
Příloha č. 1 

Seznam dostupných skladeb Çeska Zadeji podle Klementa Kole  

 

Divadlo opery a baletu (archiv), Teatri i Operes dhe Baletit (T.O.B) 

 Ej! Ju male / Hej, vy hory, epická  píseň pro bas a orchestr, 1951 

 Simfonia no.1 / Symfonie č. 1, 1968 

 Atdheu im – Kantatë / Kantáta Má vlast, 1968 

 Këngë për klasën puntore / Píseň pracujících, 1974 

 Fshati im i bardhë / Moje bílá ves, 1974 

 Dasmë Partizane / Partyzánská svatba, 1974 

 Lavdi partise / Sláva Straně, 1975 

 Poema e tokës (bukës) / Poema o chlebu, 1975 

 Valle në formë tokate për orkestër dhe pianoforte / Tanec ve formě toccaty pro klavír a 

orchestr, 1976 

 Këngë për kongresin e 7-të “Festa e madhe”/ Píseň pro 7. kongres Velká oslava, 1976 

 Lum e lum këndon Shqipëria / Šťastný zpěv Albánie, 1976 

 Oshëtima e maleve / Šumění hor, 1976 

 Këngë për festivalin e 16-të në R.T.V. / Píseň pro 16. festival R.T.V., 1977 

 Lum e lum për kët parti / Radost z naší Strany, soprán a orchestr, 1977 

 Krisi puna partizane – popullore e përpunuar nga Çesk Zadeja për kompleks vajzash / 

Začala práce partyzánů, lidová píseň, úprava Çesk Zadeja pro ženský sbor, 1977 

 Shqiponjat partizane / Partyzáni jako orli, 1978 

 Kur asht dhanë kushtrimi në Kosovë / Kdy se ozval válečný pokřik v Kosovu, 1978 

 Shqipëri të qofsha falë / Jsem ti vděčný, Albánie, 1978 

 Këngë për Hidrocentralin e Fierzës / Píseň pro vodní elektrárnu ve Fierzës, 1979 

 E vogla vigane / Malá velká dívka, Balada pro baryton a symfonicky orchestr, Ismail 

Kadare, 1979   

 Fantazi për dajre dhe orkestër / Fantazie pro dajre a orchestr, 1979 

 Këngë himn / Hymnická píseň 



 Valle për 40-vjetorin e PPSH / Tanec k oslavě 40. výročí Albánské strany pracujících, 

1981 

 Kantatë Partisë / Stranická kantáta 

 Me ty parti me ty Enver / Jsme s tebou Strano a Envere, zpěv, sbor a symfonicky 

orchestr, 1981 

 Aria e Katrinës, opera “Dasma” / Árie Katriny z opery “Svatba” 

 Monologu i Plakut / Monolog starce 

 Suitë me këngë partizane / Suita na téma partyzánské písně, 1981 

 Xhamadan i trimërisë / Kroj odvahy, 1981 

 Këngë popullore Mirditore për solist soprano grup vokal burrash e orkestër simfonike 

/ Populární píseň z Mirdity pro soprán, mužský sbor a symfonický orchestr 

 Britma e çlirimit 30-vjetori i PPSH / Jásot nad nezávislostí – k 30. výročí Albánské 

dělnické strany  

 Bir i revolucionit fitimtar / Syn vítězné revoluce 

 Çeliku i parë – Këngë për kompleks vajzash dhe orkestër simfonike / První ocel – 

píseň pro ženský sbor a orchestr 

 Suita partizane “Plaku dhe i riu” / Partyzánská suita “Starý a mladý”  

 Krijimtaria muzikore për Ansamblin Kombëtar të Këngëve dhe Valleve 

PopulloreMuzikë vokale / Hudební tvorba pro Národní soubor lidového zpěvu a tance 

 Valle e Rugovës / Tanec z Rugova, 1983 

 Valle e Kukësit / Tanec z Kukësitpro klavir, 1984 

 Sa del dielli / Když vychází slunce, 1985 

 Dy heroina të pamposhtur / Dvě nepřemožitelné hrdinky, 1985 

 Motive rinore / Mladistvé motivy,1986 

 Vallëzimi I shqipeve / Valčík albánských orlích synů, 1993 

 

Akademie múzických umění Tirana (knihovna) 

Instrumentální hudba 

 Valle popullore për piano/ Lidový tanec pro klavír 

 Album për te vegjël (për piano) / Album pro mládež (pro klavír) 

 Marsh / Pochod 



 Tregim / Příběh pro klavír 

 Valle lirike / Lyrický tanec 

 Melodi “Bini ju Trima” / Melodie “Stateční ochránci vlasti” 

 Këngë partizane / Partyzánská píseň 

 Valle / Tanec 

 Tek lapidary / U obelisku 

 Në aksion / V akci 

 Valle popullore për piano / Lidový tanec pro klavír 

 Koncert për piano dhe orkestër / Koncert pro klavír a orchestr, 1970 

 Poem-koncert për violinë dhe orkestër / Koncert – poéma pro housle a orchestr 

 Koncert për piano dhe orkestër në Mi bemol mazhor / Koncert pro klavír a orchestr Es 

dur 

 Humoreska nga baleti Delina / Humoreska z baletu Delina 

 Toccata 

 Sonatë per violinë e piano / Sonáta pro housle a klavír 

 Këngë labe për piano / Píseň Labů pro klavír 

 Këngë djepi / Ukolébavka 

 Punojme te gezuar / Šťastně pracujeme 

 Prelud (nga repertori pedagogjik) / Preludium 

 Rreth zjarrit partisan / Okolo partyzánského ohně 

 “Nuk e di pse të dua kaq shume”, Romance per baritone e piano / Romance pro 

baryton a klavír “Nevím, proč tě tak moc miluji” 

 Sonate per violin e piano koha II / Sonáta pro housle a klavír, druhá věta  

 Koncert per piano dhe orkester, partiture per orkester simfonike (original) / Koncert 

pro klavír a symfonický orchestr, originální partitura 

 6 kenge popullore te perpunuara per trombe e piano / Šest lidových písní upravených 

pro trubku a klavír 

 Sonate per violin e piano koha I / Sonáta pro housle a klavír, první věta, 1974 

 Simfonia nr. 1 koha I piano per kater duar / Symfonie č. 1, první věta v úpravě pro 

čtyřruční klavír, 1977  

 Simfonia nr. 1 koha II piano, per 4 duar / Symfonie č. 1, druhá věta v úpravě pro 

čtyřruční klavír, 1977  



 Pjese per trombe dhe orkester simfonike / Skladba pro trubku a symfonický orchestr, 

1989 

 Skerco per trombe dhe orkester harqesh / Scherzo pro trubku a smyčcový orchestr, 

1989 

 4 skica per piano / Čtyři skici pro klavír 

 Simfonia nr. 1 / Symfonie č. 1 

 Simfonia nr.1 koha II partiture per orkester simfonike  / Symfonie č. 1, druhá věta, 

partitura pro symfonický orchestr 

 Suite simfonike nr. 2 koha 1 piano / Symfonická suita č. 2, první věta v úpravě pro 

klavír 

 Dy Skica Simfonike – Flet komisari, Rreth zjarrit / Dvě symfonické skici – Komisař 

hovoří, Okolo ohně 

 Humoreska – per kuintet frymor / Humoreska pro dechové kvinteto 

 Rreth zjarrit partizan piano dhe parti i korit / Okolo partyzánského ohně pro klavír a 

sbor 

 Valle per 2 flaut, 2 oboe, 2 cifteli / Tanec pro dvé flétny, dva hoboje a 2 cifteli 

 Simfonia nr.1 partitura origjinale e dates 27.4.1956 / Symfonie č. 1, originální 

partitura z 27. 4. 1956 

 Simfonia nr.1 piano transkiptuar nga E.Krantja 10. 1956 / Symfonie č. 1 v transkripci 

Ermira Krantja, z října 1956 

 Suite simfonike me tre kohe, piano 4 duar / Symfonická suita o třech větách pro 

čtyřruční klavír 

 Orkestrale popullore fyell b, fyell c, fyell f, curle, cifteli I-II sharki, llaute, C/bass / 

Orchestrální suita pro lidové nástroje 

 Valle popullore, flaut, oboe, clarinet, fagot, cifteli, llaute, C/bass / Lidový tanec pro 

flétnu, hoboj, clarinet, fagot, cifteli, llaute a kontrabas 

 

Vokální hudba  

 Nuk e di pse te dua kaq shume – Romance per piano e baritone / Romance pro baryton 

a klavír “Nevím, proč tě tak moc miluji” 

 Shqiperise – part kori – sopran, alt, tenor, bass / Pro Albanii – pro sbor, S, A, T, B 

 Partise – kenge per bass dhe piano / Straně – piseň pro bas a klavír 



 Fshati im i bardhe, solist, piano / Moje bílá ves, zpěv a klavír 

 Ballade per Bajram Currin / Balada pro Bajrama Curriho 

 Ballade per komisarin per bass, piano , poezia popullore / Balada pro komisaře pro 

bas, klavír na lidovou poezii 

 Kenga e mengjesit / Ranní piseň 

 Po vijne pamporet / Připlují lodě 

 Parti, flamuri yne, lavdia jone, kenge per bass e ork. / Strana, naše vlajka, naše čest 

 Kjo eshte klasa ime, arie per tenor, piano / To je moje třida – arie pro tenor a klavír 

 Sa lule cel pranvera, duet / Kolik květin přináší jaro – vokální duet 

 Kenge gezimi per solist, kor, orkester / Piseň o štestí pro zpěv sbor a orchestr 

 Kenge epike per bariton / Epická píseň pro baryton 

 Poema e bukes / Poema o chlebu 

 

Choreografická (baletní) hudba  

 Delina, II akt, klavír  

 Vallja e luftetareve / Tanec bojovníků 

 Monologu i Arbanit / Monolog Arbana  

 Skena e Shotit / Scéna Shota 

 Lufta / Válka  

 Arbani / Arban 

 Intermezzo  

 Variacioni i Shotit / Shotovy variace  

 

RADIO TIRANA (hudební archiv)  

Hudba pro orchestr  

 Tre kuadro simfonike / Tři věty pro orchestr  

 Skica simfonike “Flete nga ditari” / Symfonická skica “List z deníku”  

 Tre skica simfonike / Tři symfonické skici  

Choreografická hudba  

 Intermezzo a variace z baletu “Delina”  



 Suite nga baleti “Para stuhise” / Suita z baletu “Před bouří” 

 “Vajza e qytetit te gurte”  / Symfonická suita, III věta, partitura baletu “Dívka z 

kamenného města” 

 Devět baletních částí  

 Delina 

 Suite nr. 2 nga baleti ‘Delina” / Suita č.2 z baletu “Delina”  

 Suite baleti ne 3 kohe / Baletni suita o třech větách  

 Intermezzo Delina a Arbani  

 

Vokální hudba  

 Jare, ‘Ne zaman t’asaj furije”- popullore shkodrane- ork.Zadeja / “Jak ten čas letí” u 

úprava lidové písně ze Skadaru  

 Kenge popullor,  perp. per soprano / Lidová píseň pro sopran, 1983 

 “Nentoriada” pro tenor a orchestr, 1984  

 Asaman o syri i zi , perp. Zadeja / úprava lidové písně “Ach, ty tvoje černé oči”, 1987 

 Kenge korcare, ork. Zadeja / úprava lidové písně z Korci  

 Kenge epike “ O ju male”, bass orchestr / Epická piseň “ Hej, vy hory”  

 

Instrumentální hudba 

 Epická improvizace pro flétnu a smyčcový orchestr, 1981 

 Koncert pro klavír a orchestr  

 Rapsodie pro housle a orchestr, 1985 

 Koncert pro housle a orchestr, 1987 

 

Filmová hudba 

 Suite me motive nga filmi: “Gjergj Kastriot Skenderbeu” ,partitura / Suita na motivy z 

filmu “Gjergj Kastriot Skenderbeu”  

 

 

 



 

Qendra Kulturore e femijeve Shkoder: kor,orkester / Dětské kulturní a vzdělávací 

centrum Skadar  

 

Skladby pro sbor a orchestr 

 

 Lulet e partise / Kytice pro Stranu, 1965 

 Bashke me ne / S námi, 1969 

 Kenga jone ushton / Náše píseň zní, 1970 

 Dashuria jone / Naše láska, 1972 

 Ne zemer ty parti te kemi / Stranu máme v srdci, 1973 

 Rreze dielli Shqiperia jone / Paprsek slunce je naše Albánie, 1975  

 Per te madhin vit te 35-te / Veliký rok 1935, 1976 

 Atdheun bashke e lulezojme / Když naše vlast vzkvétá, 1979 

 Hapi yne me Partine / Naše kroky se Stranou, 1979  

 Gjithmone gati / Vždy připraven 

 Filisat e nenes / Matčiny děti, 1985 

 Ty ta shtojme hijeshine / Přidame ti kouzlo, 1986 

 Si shqipe fluturim / Let albánskeho orla, 1987 

 Kush eshte stina me e bukur? / Která roční doba je nejkrásnější?, 1988 

 Shqiperi ,lavdi e nder / Albánie, čest a chvála, 1989  

 Gjuha shqipe / Albánska řeč, 1996 

 

 

Qendra Kulturore e Femijeve Tirane / Dětské kulturní a vzdělávací centrum Tirana 

(Archiv) 

 Ne jemi pranvera qe solli partia / My jsme jaro, které přinesla Strana, 1966  

 Pochod  

 Valle e Luleve / Květinový tanec, 1970  

 Kendojme per ty 30 vjetor / Zpiváme pro třicatý rok, 1974 



 Vallja e stineve / Tanec ročních období, 1975 

 Mesueses sime / Mé učitelce, 1975 

 Puna se bashku na gezon / Společna práce je naše štestí, 1978 

 Per lavdine e re / Za další chválou, 1979 

 Urime zemre / Srdečné blahopřání, 1980 

 Porsi valle shqipesh / Jako tanec orlů, 1980  

 Valle me motive / Tanec, 1980 

 Te lumtur jemi / Jsme šťastni, 1980 

 Shtepia e Partise / Stranicky dům, 1981 

 Pershendet xhaxhi Enveri pioneret e Shqiperise / Soudruh Enver pozdravuje albánské 

pionýry, 1982 

 Atdheut t’ia rrisim begatine / Musime pečovat o blaho vlasti, 1982 

  



  



 

Příloha č. 2 

Seznam dostupných skladeb Tonina Harapiho podle Spira Kalemi 

 

 Písně 

 Këngë për rininë / Píseň pro mládež, 1956 

 Mirë se të gjeta / Kde se dobře daří, (J.Karalliu), 1956 

 Vetull krah dallëndyshe / Obočí jako křidlo vlaštovky, 1958  

 Oshëtima e maleve (A. Banushi) / Dunění hor, 1958 

 Ankohem nga një plep (B. Harxhi) / Stěžuji si u topolu, 1962 

 Unë po shkoj ushtar (Ll. Siliqi) / Jdu na vojnu, 1963 

 Më e bukura ndër lule (A. Banushi) / Nejhezči z kvetů, 1963 

 Dritaren kërkoj (Ll. Siliqi) / Hledam okna, 1964 

 Mir’u pafshim (Gj. Vlashi) / Na shledanou, 1965 

 Të dua o detë (M.Gurakuqi) / Miluji tě, moře, 1965 

 Gjithmonë fluturo (Gj. Vlashi) / Vždy leť, 1966 

 Atje ku rreh deti i kaltër / Tam, kde je modré moře, 1966 

 Letra e hapur (A. Banushi) / Otevřený dopis, 1966 

 Armë e lule (A. Banushi) / Zbraně a květy, 1966 

 Atdheu lulëzon në çdo skaj (A. Banushi) / Všude Vlast rozkvétá, 1966 

 Pishtarin lart le ta ngrejmë / Nechť stoupá naše pochodeň, 1967 

 Punëtorë dhe shkollarë (R. Drishti) / Dělníci a studenti, 1967 

 Në galeri (Ll. Siliqi) / V galerii, 1967 

 Me lirinë erdhi Skënderbeu (K.Fundo) / Skanderbeg přináší svobodu, 1967 

 Sokoleshë ushtri popullore / Údernice lidové armády, 1967 

 Parti zemra jonë (M. Kriqi) / Strano, naše srdce, 1968 

 Traktori dhe zumarja (A. Banushi) / Traktor a zumarja (hud. nástroj), 1968 

 Në male po ngjitemi (Xh. Martini) / Vyšplháme na hory, 1968 

 Unë njoh një djalë (Ll. Siliqi) / Znám jednoho chlapce, 1968 

 Kengë për atdheun / Píseň pro vlast, 1968 



 Sot atdheu im ka festë (K. Fundo) / Dnes má moje vlast oslavu, 1968 

 Marshi i ditës / Pochod dne, 1969 

 Mëngjeze punëtore / Pracovní ráno, 1969 

 Lufta jonë është farkë (M. Markaj) / Naše bitevní pole je ocelárna, 1969 

 Si diej të kuq (Sh. Musaraj) / Jako rudá slunce, 1968 

 Gjithmonë gati (A. Banushi) / Vždy připraven, 1969 

 Sokola që lindën në fortunë (A. Banushi) / Úderníci zrození bouří, 1969 

 Miq në botë / Kamarádi ve světě, 1968 

 Njeriu i ri / Nový člověk, 1969 

 Bie sirena / Siréna zní, 1969 

 Shokë në udhëtim (Sh. Murati) / Kamarádi na cestě, 1970 

 Gurra popullore (Ll. Siliqi) / Kámen lidu, 1970 

 Dritë në fushë e dritë në mal (A. Banushi) / Světlo v poli a světlo na horách, 1970 

 S’të krahasoj (Ll. Siliqi) / Nesrovnatelně, 1970 

 Këngë rrjeshtore / Pisně z fronty, 1970 

 Jetën para ka rinia (A. Banushi) / Mládí má život před sebou, 1970 

 Zbresin vullnetarët / Dobrovolníci přicházeji, 1970 

 Mos më qorto (S. Gera) / Neobviňuj mne, 1970 

 Këngët e kaltërsisë  / Piseň modravých dálek, 1971 

 Biri i Mirditës (Ll. Siliqi) / Syn z Mirdita, 1971 

 Dashuri luftëtarësh (L. Qafëzezi) / Láska bojovníků, 1971 

 Kufitarë sy shkëndi / Hraničáři mají jiskrné oči, 1971 

 Dhe më kujtohet (Ll. Siliqi) / Vzpomínám, 1971 

 Breznitë (A. Banushi) / Následovníci,1971 

 Këngë që s’perëndon (Ll. Siliqi) / Piseň nekonečné krásy, 1974 

 Ore partizan / Hle, partyzán, 1974 

 Rini plot gaz (L. Qafëzezi) / Usměvavé mládí, 1976 

 Do jemi ndihmës të partisë  / Budu pomocníkem Strany, 1976 

 Fjala e tij (A. Banushi) / Jeho slovo, 1976 

 Në udhët e kantjereve (Ll. Ruci) / Na cestě mezi doky, 1977 

 Këngë për Institutin e Lartë të Arteve (Ll. Siliqi) / Písně pro Akademii múzických 

umění, 1978 



 Lule mollë, lule ftue / Květ jabloně, květ kdouloně, 1980 

 Mbi ty une shoh hënën dhe diellin / V tobě vidím měsíc a slunce, 1980 

 Rinisë (F. Arapi) / Mládí, 1981 

 Një kalli i bukur gruri / Krásný kukuřičný klas, 1982 

 Shoqes që ndez mijra yje / Kamarádce, ktera rozsvítí tisíce hvězd, 1983 

 Më pëlqen të dal pa gdhirë / Rád chodím před úsvitem ven, 1985 

 Krenare marshon rinia e vendit tim / Hrdě pochoduje mládeež mé vlasti, 1985 

 Kur bie nata / Když padá noc 

 Ti yll që del n’agim /  Ty, hvězdo, která přicházíš před úsvitem 

 

Dětské písně 

 Balonat (K. Jakova) / Balón, 1961 

 Lart në kodrinë (Xh. Beqaraj) / Nahoře na kopci, 1961 

 Nxënësi zemër gëzuar ( Papa K. Negovani) / Žák se šťastným srdcem, 1962 

 Atdheut (K. Jakova) / Vlasti, 1962 

 Shamia e kuqe  / Červený šátek, 1963 

 Shoku më i mirë (K. Jakova) / Můj dobrý kamarád, 1963 

 lule të bukura (B. Gaçe) / O, krásné květiny, 1963 

 Shokë e miq do jemi / Kamarádi a přatelé zůstaneme, 1964 

 Këngën më të bukur për ty / Nejhezčí píseň pro tebe, 1964 

 Një pemë të vogël (B. Gaçe) / Jeden malý stromek, 1964 

 Pylli im / Můj les, 1965 

 Lulet e jetës / Květy života, 1966 

 Këngë për pioneer / Písně pro pionýry, 1967 

 Pranvera jonë (F. Kraja) / Naše jaro, 1968 

 Ju dua o pyje / Miluji vás, lesy, 1968 

 Eni shokë të kendojmë / Přijďte, kamarádi, zpívat, 1968 

 I gëzofsh këto pranvera / Vše nejlepší k tvým létům, 1969 

 Kam një harmonik (Xh. Beqaraj) / Mám harmoniku, 1970 

 Po vijmë në ditëlindjen tënde (F. Kraja) / Přijdeme na tvé narozeniny, 1971 

 Mjeshtri i vogël (Xh. Malltezi) / Malý mistr, 1971 



 Gjimnastika e mëngjezit / Ranní cvičení, 1971 

 Stinët  / Roční období, 1971 

 Letër / Dopis, 1972 

 Puna është nder / Práce je čest, 1974 

 Skalitur në çdo zemer / Vyryto do srdce, 1974 

 Ç’u rrit bari / Už roste tráva, 1975 

 Mbledhim pambuk të bardhë (A. Mamaqi) / Sbiráme bílou bavlnu, 1977 

 Erdhën dallëndyshet (Ll. Nano) / Přilétly vlaštovky, 1978 

 Të marshojmë me partizanët / Pochodujeme s partyzány, 1979 

 I mbajmë pranë / Držíme spolu, 1980 

 Lule për mësuesin / Kytice pro učitele, 1980 

 Përshendetje / Pozdrav, 1985 

 Sikur t’kisha festë  / Kdybych měl oslavu, 1986 

 Ne ushtarët e tu ecim sup më sup (B. Muço) / My, vojáci, pochodujeme spolu, 1986 

 Në ballkonin Tim / Na mém balkonu, 1988 

 Qyteti im (Xh. Spahiu) / Moje město, 1989 

 Bashkë me shoqet u rritëm (A. Doçi) / Spolu jsme vyrostly, soudružky, 1989 

 Nënës së madhe një valle (A. Shehu) / Tanec pro velkou Matku, 1989 

 Ku e ka folenë shqiponja (B. Harxhi) / Kde má orel hnízdo, 1990 

 Gjurmave të luftës partizane (A. Mamaqi) / Stopy partyzanské války 

 Si zogj e lule (A. Mamaqi) / Jako ptáci a květy 

 Dallandyshe e bukur nisu fluturim (Sh. Vreto) / Hezká vlaštovka mává křidly  

 Nënë e dashur (T. Kurtiqi) / Drahá matka 

 Këngë dhe valle / Píseň a tance 

 Si rreze pranvere / Jako jarní paprsek 

 

Scénická díla 

 Kufitarët (melodramë në tre akte) / Hraničáři, 1953  

 Mësimi i pyllit (përrallë muzikore në dy akte) / Lesní lekce, 1954 

 Me ne është gëzimi (melodramë në tre akte) / Máme radost, 1955 

 Ne nuk jemi vetëm (melodramë në dy akte) (J. Karalliu) / Nejsme sami, 1955 



 Shkollë e madhe  (melodramë në dy akte) (J. Karalliu) / Velká škola, 1956 

 Djali guximtar dhe e bukura e dheut (përrallë muzikore në tre akte)  / Statečný chlapec 

a nejkrásnějši dívka země, 1957 

 Zgjimi – Opera në dy akte (M. Markaj) / Probuzení, 1975 

 Mira prej Mujsit — Opera në dy akte / Mira z Mujsi, 1982 

 

Scénická hudba 

 Festa e luleve të jetës (H. Minarolli) / Oslava květů života , 1974 

 Vallëzojmë për jubileun e madh (skenë koreografike; B. Aliaj) / Tanec velkého 

jubilea, 1979 

 Mësojmë dhe punojmë (skenë koreografike; B. Aliaj) / Učime se pracovat, 1980 

 Kush e fitoi garën (skenë koreografike; R. Bogdani) / Kdo vyhrál závod, 1987 

 Suitë vallesh nga Librazhdi  / Tanečni suita z Librazhdi, 1988 

 

Instrumentální  hudba: 

 “Një ditë shkolle” (klavirní alba) / Školní den, 1958 

 Në rrugë / Na ulici 

 Kalon njësia / Oddíly jedou  

 Në oborrin e shkollës  / Na školním dvoře 

 Bisedë / Rozhovor 

 Zilja / Zvonek 

 Toccatina 

 Këngë / Píseň 

 Natën e mire / Dobrou noc 

 Tanec č. 1/2 

 Për ne shtepi / Cesta domu 

 “Një ditë në fshatin e ri” (album për pianoforte) / klavirní alba, Den v nové obci, 1959 

 Agimi / Časně zrána 

 Në valën e punës / Pracovní úsilí 

 Festë në fshat / Oslava na vsi  

 Nokturno  



 Këngë djepi / Ukolébavka 

 Pranë votrës / U kamen  

 “Album për duar të vogla për pianoforte” / Album pro dětské ruce 

 Vals / Valčik 

 Valle / Tanec 

 Në oborrin e kopshtit, Roza Rozina /  Na zahradním dvoře  

 Sonatina pro klavír, 1961 

 Téma a variace pro klavír, 1961 

 Tanec poema pro smyčcové kvarteto, 1961 

 Tanec pro dechové kvinteto, 1961 

 “Tingujt e parë”  / klavírní album První zvuk, 1962 

 Pochod in F  

 Valčik in h moll 

 Moll’e kuqe topsheqere / Sladké červené jabličko 

 Një dhimbje e vogël / Malá bolest 

 Ja,gëzimi kthen përsëri / Radost se vraci 

 Preludium  a moll 

 Vallja e xhuxhave / Tanec trpaslíků 

 Tanec c moll 

 Smyčcový kvartet č.1, 1964 

 Tanec pro klarinet a klavír, 1965 

 Skladba pro housle a klavír na motivy písně 25 copů (25 gërsheta), 1965  

 Tanec – trio pro dvoje housle a violoncello, 1966 

 Rapsodie pro klavír a orchestr č.1, 1967 

 Tanec pro flétnu a orchestr, 1967 

 Cyklus miniatur pro smyčcové kvarteto na motivy lidových pisní, 1968 

 Gaz rinor, fizarmonikë / Radost mládí pro akordeon, 1968 

 Koncert pro klavír a orchestr, 1969 

 Klavírni album pro děti, 1969 

 Trëndafili i vogël / Malá růžička 

 Valle kolonjare / Tanec z Kolonja 

 Qingji dhe fatosi / Statečné děti a beránek 



 Për mëmëdhenë / Pro vlast 

 Kënga mbush mallet / Piseň zní horami  

 i vogël o partisan / Ty, malý partyzáne 

 Një bahçe me portokalle / Zahrada plná pomerančů 

 Urim mësuesit / Blahopřání učiteli 

 “Këngë për rininë” / Suita pro orchestr, Píseň mládí 

 Rini o zemer e zjarrtë / Ohnivé srdce mládí 

 Rini, bijë e denjë e trimave /  Mládí patří k odvaze 

 Kur këngë të re për ty filloj / Když ti zazpívám 

 Qeshu rini / Usměj se, mládí 

 Lyrická píseň 

 Çiltërsi / Laskavost 

 Në këndin sportive / Sportovní koutek 

 “Gëzim i çiltër” / Suita pro orchestr, Laskavá radost 

 Ditë e gëzuar / Šťastný den 

 Fylli i bariut / Pastýřská flétna 

 Dy shokët / Dva kamarádi 

 Tanec 

 Shokët e mi / Moji kamarádi 

 Mbjellim fidane / Sázení stromků 

 Shqiponjat e vogla / Malí orlí 

 Gëzimi i çiltër/  Laskavá radost 

 Čtyři písně pro orchestr 

 Broj një pëllumb / Holoubek  

 Ulu rreze mali / Paprsek z hor 

 Lyrická píseň 

 Nën një rrasë atje nën krua / Dole u fontány 

 Dvě písně pro orchestr  

 Nxënësi zemër gëzuar / Suita pro orchestr, Veselý žák, 1972 

 Symfonická poema, 1972 

 Tance pro orchestr na motivy z Pogradec , 1972 

 Tanec pro klavír na motivy z Lezha, 1972 



 Concertino pro klavír a orchest, 1973 

 Suita na lidové tema pro smyčcový orchestr, 1974 

 Koncertanti rondo pro klavír a orchestr, 1978 

 Tanec pro klavír a orchestr, 1980 

 Rapsodie pro klavír a orchestr č. 2, 1981 

 “Me gjahtarët e fshatit”  / Lovci ze vsi, Cyklus skladeb pro děti, 1981 

 Smyčcový kvartet č. 2 

 Klavírní album pro hudební školy, 1985 

 Romance pro klavír a orchestr, 1986 

 Tři skladby pro smyčcový orchestr, (Burlesque, Romance, Scherzo), 1986 

 Smyčcový kvartet č. 3, 1986  

 Tanec pro klavírní trio, 1986 

 Trio (housle, klavír, violoncello), 1987 

 Suita na lidovou píseň pro smyčcový orchestr č. 1, 1987 

 ”                                      č. 2, 1988 

 Lyrické trio s klavírem, 1988 

 Smyčcový kvartet č.  4 , 1988 

 Pět miniatur pro smyčcový orchestr,1988 

 Deset skladeb pro violoncello a klavír, 1989 

 Suita pro smyčcový orchestr na lidové téma č. 3,  1991 

 

Sborové skladby 

 Kush i pari e bani kurbetin / Kdo byl první emigrant  

 Mori nuse / Ó, ty nevěsto 

 Kush po dergjet asaj ane / Kdo tam trpí 

 Mori nuse maj kalit / Ty, nevěsto na koni 

 Suitë me këngë popullore shkodrane për kor a capella dhe orkestër harqesh / Suita pro 

sbor a cappella a smyčcový orchestr na motivy lidové písně ze Skadaru  

 Li e hollë nëpër Dri / Drina tenká jako len 

 Broj një pëllumb / Holoubek 

 Kur kam ken njëherë i ri / Když jsem byl mladý 



 Sonte asht e dile mbrama / Dnes je den 

 Mos u gënje moj vajzë / Nenech se obelhat, děvče 

 po gjeta një bilbil me vesë / Našla jsem slavíka 

 Mos më qaj Hanko Dudia / Neplač, Hanko Dudia 

 Penxheret e larta / Vysoká okna 

 “Fletë lavdie” / Signum laudis, oratorium pro sbor, sólisty, recitaci a orchestr, 1954 

 Balada për Skënderbeun  / Balada pro baryton a orchester, 1961 

 171)        “Syrgjyn vdekur” / Smrt v exilu, Elegie pro baryton, sbor a orchestr, 1962 

 172      1“Qielli yt i dlirë” / Tvoje čisté nebe, Kantáta pro sbor, 1963  

 “Kënga e maleve” / Píseň hor, oratorium pro sólisty sbor a orchestr,1964 

 Suitë me këngë popullore dasme kosovare për kor  / Suita pro sbor na motivy lidové 

svatební písně z Kosova, 1964 

 “Vullnetarët” – suitë për solist, kor e orkestër / Dobrovolníci, suita pro sólisty, sbor a 

orchestr, 1966 

 “Maleve bie boria” /  V horách znějí trubky, Suita pro sbor, 1969 

 “Luftëtarë të një kolone” / Válečné jednotky, Suita pro sbor, 1969 

 “Poema e dritës” / Poéma světla, Kantáta pro sólisty. Sbor a orchestr, 1971 

 Suitë me këngë popullore korçare / Suita na lidovou píseň z Korči, 1971 

 Suitë me këngë popullore beratase për kor a capella / Suita na lidovou píseň pro sbor a 

cappella z Beratu, 1971 

 “Të hanën kur topi krisi” – poemë për kor dhe orkestër / Poéma pro sbor a orchestr, V 

pondělí, když začala střelba,1974 

 “Krisi pushka disa topa”  / Rapsodie pro sbor, Kulky z pušky, 1975 

 “Shqiperi e kuqe” – suitë për kor a capella / Rudá Albánie, suita pro sbor a cappella, 

1977 

 “Vijnë gëzueshëm vitet” / Kantáta pro sbor a orchestr, Léta přicházejí vlídně, 1978 

 “Pa u farue malcia krejt këtu nuk hyn as krajl as mbret” / Ani král nemůže obsadit naši 

vlast, 1978 

 Shpell’e Dragobisë – elegji për kor /  Dragobijská jeskyně, Elegie pro sbor, 1978 

 “Xhamadani i trimnisë” / Kroj statečnosti, Poéma pro sbor a orchestr,1979 

 “Me ballin lart” – kantatë për kor e orkestër / Kantáta pro sbor a orchestr, Naše čela 

vzhůru, 1981 

 “Trimit të Luzinës” / Poéma pro sbor a orchestr Statečný z Luzina,1982 



 “Jemi bijtë e tu pranverë” / Poéma pro sbor a orchestr, Jaro, jsme tvoje děti, 1984 

 “Mendohem për një plis të tokës sime” / Kantáta pro sbor a orchestr, Myslím na 

rodnou zem 

 “Kohë të reja” / Kantáta pro sbor a orchestr, Nová doba, 1989 

 “Deus in adiutorium intende” pro soprán, alt, tenor, bas a varhany 

 “Rini më e bukur se pranvera“ / Kantáta pro sbor  orchestr, Mládí je krásnější než jaro, 

1990 

 Requiem pro sóla, sbor a orchestr, 1992 

 

 

Romance 

 Zemër fluturo / Srdce leť, 1955 

 Tregim i peshkatarit / Příběh rybáře, 1956 

 Ulu mal e dil moj hanë / Ustup horo, ať měsíc může svítit, 1958 

 Trimat që s’harrohen / Nezapomenutelný statečný, 1959 

 A më kujton o trimi im / Vzpomínáš na mne, ty můj statečný, 1962 

 Këngë për dritat / Píseň světla, 1962 

 Gjithmonë / Vždy, 1964 

 I tretuni / Vyzáblý, 1966 

 Mëngjez pranveror  / Jarní ráno, 1969 

 Biri / Syn, 1970 

 Djaloshare / Chlapský, 1970 

 Fyelli, 1971 

 Duart / Ruce, 1971 

 Këngë për gjashtë ëndërrimet / Píseň šesti snů, 1971 

 Për një botë të madhe / Pro jeden velký svět, 1972 

 Kur m’u rrite vogëlushe / Dívka rychle dospívá, 1974 

 E mora shoqëzën për krahu / Vzal jsem dívku za ruku, 1974 

 Kush po shkon ashtu / Kdo tak jde, 1974 

 Dashurinë këndoni / Zpívejte lásce, 1974 

 Dhe më kujtohet / Vzpomínám, 1974 

 Ku bie borë e ku bie dritë / Kde padá sníh, kde padá světlo, 1976 



 Unë vrapoj / Běžím, 1984 

 Një grusht dhe / Hrst hlíny, 1984 

 Shegës së kopshtit / Zahradní granátové jablko, 1985 

 Buzëqeshje  / Úsměv, 1985 

 Afër teje  / Blízko tebe, 1987 

 Tek mali i lartë ku bie bore / U vysokých hor, kde padá sníh, 1987 

 Trëndafili i kuq (motiv arbëresh) / Červená růže (na motivy písně Albánců z Itálie ), 

1987 

 Kur vjen pranvera / Když přijde jaro, 1989 

 Burimi / Fontána, 1989 

 Po unë e di / Ale já to vím, 1989 

 Mëmëdheu  / Vlast, 1989 

 Po këndon një djalë tek bregu / Zpívá muž na břehu 

 Valët e jetës / Vlny života 

 Një zgalem nëpër fortune / Pták Bouřňák v bouři 

 Buzë mbrëmjes / V podvečer 

 Duart e nënës / Matčiny ruce 

 Ti je si deti / Ty jsi jako moře 

 Úpravy lidových písní (zpěv, klavír, orchestr) 

 Moj Shqypni / Ó, moje Albánie 

 Ata syt’ e zez’ / Ty černé oči 

 Moll’e kuqe topsheqere / Červené sladké jablíčko 

 Ulu mal të dali hana / Ustup horo, ať může svítit Měsíc 

 Oh! Mos ma ven dorën / Ani se mne nedotýkej 

 Moj dele, delja rude / Ó, ty kudrnatá ovečko 

 Midis ballit m’ke një pike / Na čele máš jednu pihu 

 Me pak fjalë due me t’thanë / Chci ti krátce něco říci 

 Moj e mir’o / Ty moje hodná 

 Mori vjollca me shume erë / Voníš krásně, maceško 

 Njëzetepesë gërshetat / Dvacet pět copů 

 Tash sa dit’e mot / Nyní a navždy 

 Si dukat i vogël je / Jsi jako dukát 



 Kur më del në derë / Když vycházíš z dveří 

 Atje lart n’ato luadhe / Tam nahoře na pastvině 

 Ç’kërkon o I mjeri plak / Co hledáš, ty chudáku starý 

 Oi cucë malsore / Děvče z hor 

 Çelni ju moj lule çelni / Jen kveťte, vy květiny 

 Asaman a syri i zi / Ach, ty černé oči 

 Bylbyl o i bukri i shpendëve / Ty slavíku, nejkrásnější z ptáků 

 Të gëzojmë se erdh pranvera / Radujme se, je tady jaro 

 Pranvera filloj me ardhë / Jaro přichází 

 Kush i pari bani gërbetin / Kdo první opustil vlast 

 Ani krisi pushka / Kulky z pušky 

 Hajdeni moj shoqe / Přijďte, kamarádky 

 Këndo bilbil kendo / Zpívej, slavíku, zpívej 

 Kanga e Mines / Píseň Miny 

 As ma ngre shaminë / Nemůžeš troche poodhalit šátek 

 Kur të pashë tue punue n’arë / Když jsem tě viděl pracovat na poli 

 Lan vasha / Ó, děvče umyje 

 Ta dish / Kdybys věděl 

 Gocë e vogël / Malá dívka 

 Kenke nur’i bukurisë / Jsi půvabná kráska 

 Kemi një lum të gjerë / Máme širokou řeku 

 Kënga e Halitit / Píseň Halila 

 Çila sytë me t’pa / Otevřel jsem oči, abych tě viděl 

 Krisi puna n’at anë Drini / Začala práce na druhé straně Driny 

 Jo vetëm por me nanën / Ne sám, ale s matkou 

 Oh ma ke synin vashë si filxhani / Ó dívko, máš oči jako šálky 

 Moj bukuroshe / Ó, moje krasavice 

 Sabah i pare / První úsvit 

 Dy këngë popullore tiranase / Dvě lidové písně z Tirany 

 Ata sytë e zes / Ty černé oči 

 Moj maranxhë e moj limue / Ty pomeranči a citróne 

 Venma dorën përmbi dorë / Podej mi svou ruku 



 Kush më rrin karshi / Kdo je přede mnou 

 Barijtë e Korabit / Pastýři z Korabu 

 I kam hyp vaporit / Jsem na parníku 

 Ani ma ke synin / Ach, jaké krásné oči 

 Kanga e Rexhës  / Píseň Rexha 

 Dola buzë zallit / Na pobřeží řeky 

 Bilbili / Slavík 

 Moj e vogla si florin / Ty moje male zlato 

 Në mes të pazarit ç’u bë name / Událost na trhu 

 Kanga e Ruzhës / Píseň růže 

 Raç e gjeta / Spadnul a našel 

 Zare trëndelinë / Vůně květiny 

 Gonxhet çelin shtatë a tetë / Sedm, osm poupat květů 

 Këndon kumria / Holub zpívá  

 Shkoj e vi flutrim si zogu / Letět jako pták 

 Plaku dhe I riu   (Këngë partizane) / Starý a mladý (partyzánská píseň) 

 Ato maja rripa-rripa / Vrcholky hor                     “ 

 Marshi i brigadës së parë / Pochod první brigády             “ 

 Kushtrimi / Bojový pokřik                                     “ 

 Me pushkë e me flamur / S puškou a vlajkou              “ 

 Šest variací na lidové téma 

 

Překlad titulů do českého jazyka Paola Rapaj 

 


